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RIALACHÁN

Uimh. ... an xx.xx

Leasú  ar  Rialachán  Uimh.  95  ón  Aire
Talmhaíochta an 6 Samhain 2014 maidir le
comhdhéanamh  agus  ceanglais  cháilíochta
le  haghaidh  subh,  glóthach,  marmaláide
agus purée  castáin milsithe  agus  ceanglais
maidir le faisnéis faoi bhia a sholáthar

 

Achtaítear an Rialachán seo ar bhonn § 12(4) agus § 38(4) den Ghníomh Bia.

§ 1. Leasú ar Rialachán Uimh. 95 ón Aire Talmhaíochta an 6 Samhain 2014 maidir le
comhdhéanamh agus ceanglais cháilíochta le haghaidh subh, glóthach, marmaláide agus
purée castáin milsithe agus ceanglais maidir le faisnéis faoi bhia a sholáthar

Leasaítear mar a leanas Rialachán Uimh. 95 ón Aire Talmhaíochta an 6 Samhain 2014 maidir
le comhdhéanamh agus ceanglais cháilíochta subha, glóthach, marmaláidí agus purée castáin
milsithe agus ceanglais maidir le faisnéis faoi bhia a sholáthar:

1) in § 2(1)5), cuirtear na focail ‘(dá ngairtear siúcra anseo feasta)’ isteach tar éis an fhocail
‘táirgí siúcra’.’;

Aisghairtear 2) § 2(2)4) agus 3);

3) sa dara habairt de § 2(6), tar éis an fhocail ‘milseoir’, cuirfear isteach an téacs ‘agus i gcás
táirgí a chomhlíonann na ceanglais maidir le cion siúcra laghdaithe a leagtar síos i Rialachán
(CE)  Uimh.  1924/2006  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le  maímh
chothúcháin agus shláinte a dhéantar i leith bianna (IO L 404, 30.12.2006, lgh. 9–25)’;

4) Beidh foclaíocht § 3(2) mar seo a leanas:

‘(2) Úsáidtear 450 gram ar a laghad de laíon nó de phúire nó meascán díobh chun 1000 gram
de shubh a tháirgeadh. I gcás cuiríní dubha, pionna róis, cainche, cuiríní dearga, caora caor
Rua agus draighean mara, nach lú ná 350 gram, i gcás sinséir nach lú ná 180 gram, i gcás úll
caisiú nach lú ná 230 gram agus i gcás granadilla, úsáidfear 80 gram ar a laghad de laíon nó
purée nó meascán díobh chun an chainníocht subh sin a tháirgeadh.’;

5) Is mar seo a leanas a bheidh an fhoclaíocht in § 3(3)2)–5):
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‘2) súnna torthaí, bídís comhdhlúite nó ná bídís;
3) sú torthaí citris, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, mura ndéantar subh as torthaí citris;
4) sú torthaí dearga, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, má dhéantar subh as caora rós, sútha
talún, sú craobh fraoigh, spíonáin, sméara dearga, plumaí nó biabhóg;
5) sú biatais dhearg, comhdhlúite nó nach ea, má dhéantar subh as sútha talún, sú craobh sútha
craobh, spíonáin, cuiríní dearga nó plumaí;’;

6) in § 3(4), cuirtear an téacs ‘Táirge a chomhlíonann na ceanglais chomhdhéanaimh agus
cháilíochta le haghaidh moos agus a bhfuil cion ábhair thirim intuaslagtha ann arna chinneadh
le hathraonmhéadar de 40 faoin gcéad ar a laghad’ in ionad an téacs ‘Tugtar moos ar tháirge a
chomhlíonann na ceanglais chomhdhéanaimh agus cháilíochta maidir le subh agus a bhfuil
cion ábhair  thirim intuaslagtha ann a  chinntear  le  hathraonmhéadar  idir  40 agus 59 faoin
gcéad’;

7) Beidh foclaíocht § 4(3) mar seo a leanas:

‘(3) Úsáidfear 500 gram laíon ar a laghad chun 1000 gram de shubh breise a tháirgeadh. I
gcás cuiríní dubha, ardaithe, cuinge, cuiríní dearga, caora caorthainn agus draighean mara,
úsáidfear 450 gram laíon ar a laghad chun an chainníocht sin de shubh breise a tháirgeadh,
agus i gcás sinséar 280 gram ar a laghad, i gcás úll caisiú 290 gram ar a laghad agus i gcás
granadilla 100 gram ar a laghad.’;

8) § 4(5)2) agus 3), is mar seo a leanas a bheidh an fhoclaíocht ann:

‘2) sú torthaí citris, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, mura bhfuil subh bhreise déanta as
torthaí citris;
3) sú torthaí dearga, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, má dhéantar subh bhreise as rósanna,
sútha talún, sútha craobh, spíonáin, cuiríní dearga, plumaí nó biabhóg;’;

9) § 5(3)2) agus 3), is mar seo a leanas a bheidh an fhoclaíocht ann:

‘2) sú torthaí citris, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, mura bhfuil glóthach déanta as torthaí
citris;

3) sú biatais dearg, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, má dhéantar glóthach as sútha talún,
sútha craobh, spíonáin, cuiríní dearga nó plumaí;’;

10) §6(4)2) is mar seo a leanas a bheidh an fhoclaíocht ann:

‘2) sú torthaí citris, bíodh sé comhdhlúite nó ná bíodh, mura bhfuil glóthach bhreise déanta as
torthaí citris;’;

11) Beidh foclaíocht § 7(4) mar seo a leanas:

‘(4) Mura bhfuil aon ábhar dothuaslagtha sa táirge seachas cainníochtaí beaga de chraiceann
atá slisnithe go mín, féadfar an t-ainm ‘glóthach marmaláid’ a úsáid.’;

12) cuirtear fo-ailt 41 agus 42 seo a leanas le § 9:

‘(41) Sna hainmneacha táirge ‘marmaláid’ agus ‘marmaláid glóthach’, féadfar ainm an toraidh
citris a úsáidtear sa táirge a chur leis.

(42) Má chomhlíonann táirge dá dtagraítear in § 7(5) na ceanglais maidir le comhdhéanamh
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agus cáilíocht subh bhreise, féadfar é a ainmniú mar mharmaláid bhreise.’;

13) Aisghairtear § 9(5) agus (7);

14) in § 9(8), cuirtear an téacs ‘i bhforoinn 6’ in ionad an téacs ‘i bhforoinn 6 agus i bhforoinn
7’;

15) cuirfear ceannteideal § 4 mar seo a leanas:

“Caibidil 4
Forálacha cur chun feidhme’;

16) Déanfar Caibidil 4 a fhorlíonadh le § 91 le go léifear mar a leanas í:

„§ 91. Cur chun feidhme an Rialacháin

(1) Táirgí a chuirtear ar an margadh nó a lipéadaítear roimh an 14 Meitheamh 2026 agus i
gcomhréir leis na ceanglais a bhí i bhfeidhm roimh an dáta sin, féadfar iad a mhargú go dtí go
n-ídeofar na stoic.

(2) Leanfaidh na ceanglais chainníochta le haghaidh laíon nó piúiré nó meascán díobh atá
leagtha síos in § 3(2) sa leagan a bhí i bhfeidhm go dtí an 14 Meitheamh 2026 d’fheidhm a
bheith acu go dtí an 1 Eanáir 2027 maidir le moosa dá dtagraítear i bhfo-alt 4 den alt sin.

(3) An moos dá dtagraítear in § 3(4) a chuirtear ar an margadh nó a lipéadaítear roimh an 1
Eanáir  2027  agus  a  chomhlíonann  na  ceanglais  dá  dtagraítear  i  bhforoinn  2,  féadfar  í  a
mhargú go dtí go n-ídeofar na stoic.’;

17) Léitear Fonóta 1 mar a leanas:

‘1 Treoir  2001/113/CE  ón  gComhairle  maidir  le  subha  torthaí,  glóthacha  torthaí  agus
marmaláidí torthaí agus purée castáin milsithe a ceapadh lena gcaitheamh ag an duine (IO
L 10, 12.1.2002, lgh. 67–72), arna leasú le Treoir 2004/84/CE (IO L 219, 19.6.2004, lgh. 8–
10),  Rialachán  Uimh.  1182/2007  (IO  L 273,  17.10.2007,  lgh.  1–30),  Rialachán  Uimh.
1021/2013  (IO  L 287,  29.10.2013,  lgh.  1–4),  Treoir  (AE)  2024/1438  (IO  L,  2024/1438,
24.5.2024).’.

§ 2. Teacht i bhfeidhm an Rialacháin

Tiocfaidh an rialachán seo i bhfeidhm an 14 Meitheamh 2026.

(sínithe go digiteach)
Hendrik Johannes Terras
An tAire Gnóthaí Réigiúnacha agus Talmhaíochta

(sínithe go digiteach)
Marko Gorban
Ardrúnaí
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